BUSINESS LEASE SLOVAKIA s.r.o.
RAMCOVA ZMLUVA o najme

cislo / number:

Strany:

A)

obchodné meno / company name:

so sidlom a miestom podnikania /
with registered office at and place of business in:

krajina / country:

ICO / identification number:

DIC / tax Identification No.:

IC pre DPH / identification No. for VAT:

Cislo uctu a pobocka /
bank account number and branch office:

obchodny register Okresného stdu, odd, vi./
commercial register district court, dept. insert no.:

dalej len “Najomca”

B)

obchodné meno / company name:

so sidlom a miestom podnikania /
with registered office at and place of business in:

krajina / country:

ICO / identification number:

DIC / tax Identification No.:

IC pre DPH / identification No. for VAT:

Cislo uctu a pobocka /
bank account number and branch office:

obchodny register okresného sudu, odd., vi./
commercial register district court, dept. insert no.:

dalej len “Business Lease” alebo “prenajimatel’ ”

vyhlasuju, Ze sa dohodli na nasledovnom:

BUSINESS LEASE SLOVAKIA s.r.o.
FRAMEWORK AGREEMENT for lease contracts

10189

The parties:

DLHOPIS, o.c.p., a.s.

Trnavska cesta 100, 821 01 Bratislava
Slovenska republika

35695 820

2020860952

SK2020860952

6334940112/0200 vo VUB, a.s.

Bratislava |, odd: Sa, Vlozka ¢. 1129/B

hereinafter: “Lessee”

and:

BUSINESS LEASE SLOVAKIA s.r.0.

City Business Center, Karadzicova 8, 821 08 Bratislava
Slovenska republika

35745843

2020211468

SK2020211468

9000007502/7300 v ING Bank N.V., poboc¢ka zahrani¢nej banky

Bratislava |, odd.: Sro, viozka ¢.: 17187/B

hereinafter: “Business Lease” or “Lessor”

declare that they have agreed as follows:




|

2.1.

2.2.

23.

Ramcova zmluva

Business Lease a Najomca sa dohodli, Ze ak Najomca
odo dfa podpisania tejto Ramcovej zmluvy prejavi
zaujem pouzivat jedno alebo viacero vozidiel nim
uréenych a Business Lease jeho poZiadavke vyhovie a
nadobudne vlastnictvo k tymto vozidlam, Business
Lease prenecha tieto vozidla Najomcovi na uZivanie na
zéaklade najomnej zmluvy, ktorej znenie vo vztahu ku
kazdému vozidlu pripravi Business Lease, a to po dobu
dohodnutd vo vztahu ktomu-ktorému vozidlu a na
maximalny pocet kilometrov, ktoré s tymto vozidlom
mozno najazdit, za ¢o sa Najomca zavdzuje zaplatit
mesacni platbu. Podpisanim tejto Ramcovej zmluvy
Najomca  potvrdzuje, Ze obdiZzal  vyhotovenie
VSeobecnych obchodnych podmienok a Obchodnych
podmienok Havarijného programu, Ze sa s tymito
dokumentmi oboznamil a Ze suhlasi s ich obsahom.

Poziadavka na najom vozidla a najomna zmluva

V pripade, ak ma Najomca zaujem prenajat si vozidlo,
doruci Business Lease zodpovedajucu poziadavku, v
ktorej Najomca uvedie (aspori scasti) Specifikaciu
pozadovaného vozidla, akukolvek doplnkovi vybavu a
prisluSenstvo, ktoré ma byt do vozidla zabudované,
pozadovanu dobu najmu v mesiacoch a Najomcom
odhadovany pocet kilometrov, ktory s nim ma byt
najazdeny za rok. Po dorueni pozZiadavky Business
Lease pripravi kalkulaciu  S$pecifikujucu  buduce
podmienky najomnej zmluvy. Ak Najomca suhlasi s
navrhovanymi podmienkami najomnej zmluvy, Business
Lease pripravi a doru¢i Najomcovi budice znenie
najomnej zmluvy. Podpisanim pripraveného znenia
najomnej zmluvy a jeho dorucenim Business Lease,
Najomca dava zavaznu objednavku, na zaklade ktorej
Business Lease objedna vozidlo u prislusného dealera a
doruci jedno vyhotovenie najomnej zmluvy podpisané zo
strany Business Lease alalebo potvrdenie objednavky
Najomcovi, na zaklade ¢oho bude najomna zmluva
medzi Najomcom a Business Lease uzavreta.

Vo vztahu ku kazdému vozidlu, ktoré Business Lease
prenecha Najomcovi na uZivanie podla prislusnej
najomnej zmluvy, bude po odovzdani tohto vozidla
uzavretie najomnej zmluvy potvrdené formou potvrdenia
o odovzdani vozidla. V tomto potvrdeni budi uvedené
identifikacné udaje tohto vozidla, zaciatok doby najmu,
mesacna platba, prislusna doba najmu, vratane
maximalneho poctu kilometrov, ktoré budu s vozidlom
najazdené, a vsetky dalSie Specifikdcie a osobitne
dohodnuté podmienky. Potvrdenie o odovzdani vozidla
tvori integralnu a neoddelitelnd st¢ast najomnej zmluvy.

Business Lease je opravneny pred objednanim
motorového vozidla poZadovat od najomcu zaplatenie
zabezpeky, pre jednu alebo viac najomnych zmlav, na
zaklade vystaveného Gctovného dokladu. Tato
zabezpeka sluzi ako dodato¢na zaruka na zabezpecenie
pohladavok prenajimatela vyplyvajlicich z ramcovej
zmluvy, ato najmé pohladavok pre pripad poskodenia
alebo zniCenia motorového vozidla. Tato zabezpeka
nesliZi na uhradu mesacnych platieb podla ramcovej
zmluvy, ale na zabezpecenie pohladavok prenajimatela.
V pripade ak budu prostriedky zo zabezpeky pouZité
k vyrovnaniu pohladavok prenajimatela vyplyvajucich
z Ramcovej zmluvy, najomca je povinny o tuto sumu
doplnit stav dohodnutej zabezpeky. Business Lease
méZe opatovne prehodnotit podmienky vztahujlce sa na
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Framework Agreement

As from the date of signing the Framework Agreement
(hereinafter also "Agreement” or “Master Agreement”),
Business Lease and Lessee have agreed that when
Lessee wishes to obtain the right of use of one or more
vehicles to be specified by Lessee, and Business Lease
is prepared to comply with that request and will acquire
the ownership of those vehicles, Business Lease will
provide these vehicles for use to Lessee on the basis of
a lease contract to be drafted by Business Lease for
each vehicle, for the duration of a period to be
determined for that vehicle, this for a maximum number
of kilometres to be driven in the vehicle and for payment
of a monthly rate by Lessee. By signing the Framework
Agreement, Lessee declares to have received a copy of
the General Terms and Conditions and the Terms and
Conditions of the Damage Risk Program and to be
acknowledged with and to consent to the content
thereof.

Lease application and lease contract

Each time Lessee wishes to lease a vehicle, Lessee will
submit an application thereto, by which Lessee will state
(in part) the specifications of the desired vehicle, any
options and accessories to be installed, the desired
term of the lease in months, and the Lessee’s estimated
number of kilometres to be driven with the vehicle per
year. Once the application is delivered, Business Lease
prepares a calculation specifying the future terms and
conditions of the lease contract. If Lessee agrees with
the proposed terms and conditions, Business Lease
drafts and delivers to Lessee the wording of the lease
contract. Upon signing of the lease contract and delivery
thereof to Business Lease, Lessee places a binding
order, on the basis of which Business Lease orders the
vehicle with the corresponding dealer and returns a
signed execution of the lease contract and/or an order
confimation to Lessee whereupon the lease contract
between Lessee and Business Lease is concluded.

For each vehicle that Business Lease will provide for
use to Lessee under the lease contract, after the
delivery of this vehicle the lease contract will be
confirmed with a delivery confirmation. It will state the
vehicle information of the specific vehicle, the start date
of the lease period, the monthly rate, the lease period in
question, including the maximum number of kilometres
to be driven with the vehicle, and all further
specifications and agreed special conditions. The
delivery confirmation constitutes an integral and
indivisible part of the lease contract.

Business Lease might require payment of a security
deposit by the Lessee for one or more lease contracts.
In that case Business Lease will require payment of the
deposit before the vehicle is ordered, based on the
invoice that will be sent by Business Lease to the
lessee. This deposit serves as an additional security for
the fulfilment of the Lessee’s debts arising from the
Master Agreement, including claims in case of partial or
total damage of the vehicle. This deposit is not intended
to be deducted from the monthly payments based on
the Master Agreement, but for the security of the
Lessor. In case the security deposit is used to balance
the due claims of the Lessor, resulting from the Master
Agreement from this deposit, the Lessee is obliged to
amend the remaining balance up to the security deposit
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3.3.10.

vysku zabezpeky (najmé plnenie platobnych podmienok,
finanénu situaciu najomcu). Ak sa na zaklade vysSie
uvedeného preskimania zmluvy rozhodne o zniZeni
vysky zabezpeky, Business Lease vrati cast, alebo celu
vySku zabezpeky na ucet ndjomcu. Po skonceni
najomného obdobia a v pripade, ak najomca uhradil
v8etky zavazky vyplyvajuce z Ramcovej zmluvy
prenajimatelovi, bude hodnota zalohy vratena na ucet
najomcu.

Mesacna platba, nakladové polozky,
sluzby a doba najmu

doplnkové

Mesacna platba vden =zacatia doby najmu bude
zalozena na podmienkach definovanych v podpisanej
ndgjomnej zmluve av¢lanku 7.1 vSeobecnych
obchodnych podmienok bertc do uvahy dobu najmu v
mesiacoch a maximalny pocet kilometrov, ktoré ma
pocas doby najmu najazdit Najomca, ako aj ostatné
dohodnuté naklady suvisiace s udrziavanim a
pouzivanim vozidla.

Nakladové polozky a doplnkové sluzby Specifikované v
bode 3.3. tohto ¢lanku budu zahmuté v ramci najmu
jednotlivych vozidiel za predpokladu, Ze tieto nakladové
polozky a doplnkové sluzby sU uvedené v prislusnej
najomnej zmluve. Ak sa vySka mesacnej platby ucinna
ku driu zacatia doby najmu, cena za kilometre najazdené
nad/pod limit a jednotlivé mesacné zalohy al/alebo
predplatné odliSuji od vySky uvedenej v prislu$nej
najomnej zmluve, Business Lease ich bude Specifikovat
a pisomne ich Najomcovi potvrdi ¢o moZno najskér po
zacati plynutia doby najmu.

Mesaéna platba bude zvycajne pozostavat a bude
kalkulovand z nasledujicich poloZiek uvedenych v
bodoch 3.3.1. az 3.3.11.:

Skuto€na nakupna cena vozidla v ¢ase dodania vozidla,
ktoré ma byt prenechané na uZivanie, (bez DPH) a
ostatné naklady na dodanie vozidla, naklady na
prisluSenstvo a vybavu vozidla podlfa pozZiadaviek
Najomcu, naklady na bezpecnostni vybavu (napr.
elektronicky imobilizér) a naklady na povinnu vybavu,
naklady suvisiace s registraciou vozidla v evidencii
motorovych vozidiel v sulade s platnym pravom;

Naklady suvisiace s amortizaciou vozidla;

Poistné na povinné zmluvné poistenie zodpovednosti za
Skodu;

Priplatok na Havarijny program vozidla;

Urazové poistenie 0sdb prevazanych vo vozidle s krytim
kaZzdej prevazanej osoby pre pripad smrti alebo trvalej
ujmy na zdravi v zavislosti od zakonom uréeného poctu
miest pre dané vozidlo v rozsahu a vo vyske dojednanej
individualne pri uzavreti najomnej zmluvy pre kazdé
jednotlivé vozidlo;

dan z motorovych vozidiel a koncesionarske poplatky;
Urok;
Naklady na spravu a/alebo poplatok za spravu (A&S);

Néklady na udrzbu, pravidelny servis/opravy podla
inStrukcii vyrobcu, vymenu oleja, Gdrzbu ako aj vymenu
suciastok a pneumatik, ak je to nevyhnutné vzhladom na
bezné uzivanie vozidla (UOP); Naklady na UOP, ktoré
nie sti zahmuté v mesacnej platbe, budl po schvaleni zo
strany Business Lease hradené Business Lease a
nasledne v rovnakej vyske refakturované zo strany
Business Lease voci Najomcovi;

Predplatné na nahradné vozidlo v sulade s Clankom 13
VSeobecnych obchodnych podmienok;
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amount agreed. Business Lease can reappraise the
amount of the deposit (mostly on fulfiment of the
payment obligations, the financial situation of the
Lessee). If the Lessor decides to decrease the security
deposit, Business Lease will refund the amount or a part
of the security deposit on the account of the Lessee.
After the end of the Lease period and in case the
Lessee has paid all his obligations to Lessor resulting
from Master Agreement, the amount of security deposit
will be refunded to the Lessee.

Monthly rate, cost components,
services and lease period.

supplemental

The monthly rate at the start date of the lease period will
be based on the conditions defined in the signed lease
contract and in article 7.1 of the General Terms and
Conditions, taking into account the lease period in
months and the maximum number of kilometres to be
driven with the vehicle over the term, as well as the
other agreed costs of keeping and using the vehicle.

The cost components and supplemental services to be
specified in point 3.3. hereof will be included in the
leases to be entered into for the various vehicles, when
such costs components and supplemental services are
mentioned in the individual lease contracts. The amount
of the monthly rate applicable as per the start date of
the lease period, the price for kilometres over/under the
limit and the various advance amounts and/or
reservations will, if different than those stated in the
lease contract, be specified by Business Lease and will
be confirmed to Lessee in writing as quickly as possible
after the start date of the lease period.

The monthly rate will thereby usually consist of and be
calculated from the following elements 3.3.1. through
3.3.11:

The actual purchase price at the time of delivery of the
vehicle that shall be handed over for use (without VAT)
and other delivery costs of the vehicle, the costs of the
accessories and the equipment of the vehicle according
to Lessee’s requests, costs of the security equipment
(for example electronic immobiliser) and the costs of the
compulsory equipment, costs connected with the
registration of the vehicle in the evidence of motor
vehicles in accordance with the valid law;

The depreciation costs;

The premium of the statutory third-party insurance for
the damage caused by the usage of a motor vehicle;
The payment for the Damage Risk Program of the
vehicle;

The accident insurance for the transported persons with
coverage for every transported person in case of death
and in case of permanent body disablement based on
the statutory maximum number of seats determined for
such vehicle, to the extent and in an amount individually
agreed at the conclusion of the Lease Contract for every
single vehicle;

The costs of the road tax, concessionary fees;

The interest costs;

The administration costs and/or management fee
(A&M);

The costs of maintenance, regular service/repairs
following the manufacturers instructions, oil change,
maintenance as well as change of components and
tires, if it is necessary due to the usual way of the
vehicle usage (MRT); For MRT services that are not
included in the monthly rate, the costs of these services
will be covered by Business Lease after approval by
Business Lease and re-invoiced by Business Lease to
the Lessee in the equivalent amount;

The reservation for the replacement vehicle in
accordance with Article 13. of the General Terms and
Conditions;
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3.4.

4.1.

51.

5.2.

5.2.1.

522

5.3.

Naklady na sluzby suvisiace so zabezpecenim 24
hodinovej cestnej asistencnej sluzby za podmienok a v
rozsahu dohodnutom medzi Business Lease a
poskytovatelom 24 hodinovej cestnej asistencnej sluzby.

Referenéna miera pre kalkulaciu Uroku je 6 mesacny
Euribor.

Pouzivanie vozidla

Strany sa vyslovne dohodli, Ze ak Business Lease
vznikni akékolvek naklady alebo $koda z ddvodu
porusenia ktorejkolvek povinnosti Najomcu vyplyvajucej
z VSeobecnych obchodnych podmienok (najma z
¢lankov 10, 11 a 12) alebo Obchodnych podmienok
Havarijného programu, je Najomca povinny uhradit
takéto naklady alebo $kodu v plnom rozsahu.

Oznamovanie a doru¢ovanie dokumentov

Obe strany su povinné vzajomne sa informovat o zmene
obchodného mena, sidle, korespondencnej adresy
alalebo osoby opravnenej konat v mene zmluvnej strany
do 10 dni, od kedy zmena nastala.

KaZzdé oznamenie podla VSeobecnych obchodnych
podmienok, Obchodnych podmienok Havarijného
programu, tejto Ramcovej zmluvy alebo najomnej
zmluvy bude uskuto¢nené v pisomnej forme a zaslané
postou formou obycajnej postovej zasielky (pokial sa
odosielatel nerozhodne zaslat ju ako doporucenu
zasielku), faxom, ako skenovana priloha e-mailu alebo
doru¢ené osobne v sulade s bodom 5.4. VSeobecné
obchodné podmienky moézu vyzadovat dorucenie
niektorych tkonov doporucenou zasielkou. Oznamenie
bude zaslané na nasledujucu adresu:

Business Lease:

Do pozornosti / Attn:

Najomca:

Do pozornosti / Attn:

Nasledujuce osoby su opravnené konat v suvislosti so
VSeobecnymi obchodnymi podmienkami, Obchodnych
podmienok Havarijného programu touto Ramcovou
zmluvou alebo najomnou zmluvou v mene Najomcu:

. Meno / Name:
Cislo OP / ID card No.:

3.3.11.

3.4.

4.1.

5.1.

5.2.

5:2.1.

The costs of services covered by the international 24
hour road assistance service upon conditions and to the
extent agreed between Business Lease and the
provider of the 24 hour road assistance service.

The reference rate for calculation of interest costs is 6
month Euribor.

Use of the vehicle

The parties explicitly confirm that if any costs or
damages incur to Business Lease due to a breach of
any of Lessee’s obligations resulting from the General
Terms and Conditions (especially from Articles 10, 11
and 12) or Terms and Conditions of the Damage Risk
Program, Lessee is obliged to cover such costs and
damages to full extent.

Notification and Delivery of documents

Both parties are obliged to mutually inform each other
within 10 days of every change of business name, seat,
correspondence address, and/or the person authorized
to act in the name of the contractual parties with
evidence of such authorization.

Every notification according to the General Terms and
Conditions, Terms and Conditions of the Damage Risk
Program, this Framework Agreement or the lease
contract will be performed in writing and sent by regular
post (unless the sender decides to send it as a
registered letter), by fax, scanned attachment to e-mail
or delivered in person in accordance with point 5.4.
General Terms and Conditions may require delivery by
registered letter for certain communication. The
notification will be addressed to the following address:

Business Lease:

Business Lease Slovakia s.r.o.
Bjorn Sven van den Berg

City Business Center
Karadzicova 8

821 08 Bratislava

Fax: +421 -2 58 10 38 11

5.2.2. Lessee:

DLHORPIS, o.c.p., a.s.
Ing. Miloslav Michalik
Trnavska cesta 100
821 01 Bratislava

Fax: +421 -

5.3.

The following persons are authorized to act in the terms
of General Terms and Conditions, Terms and
Conditions of the Damage Risk Program, this
Framework Agreement or the lease contract in the
name of the Lessee:

Ing. Miloslav Michalik
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8.1.
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Podpis / Signature:

Pisomnosti zaslané Najomcovi su zasielané na poslednu
adresu, ktora je znama Business Lease. Zavédzok
Business Lease dorucit pisomnost je splneny v
okamihu, ked Najomca zasielku preberie alebo ked ju
posta vrati Business Lease ako nedorucitelni z dévodu ,
Ze (i) najomca zmaril prevzatie pisomnosti svojim
konanim alebo opomenutim konat, (ii) najomca odoprel
prevzatie zasielky, (iii) adresat je neznamy a Najomca
neinformoval o jeho novom sidle, mieste podnikania
alebo novom bydlisku. Ustanovenia tohto bodu sa vzdy
vztahuju na ukoncenie najomnej zmluvy vypovedou zo
strany Business Lease podla ¢lanku 17 VSeobecnych
obchodnych podmienok, ktorej Gc€inky nastavaju
doru€enim vypovede ndjomcovi, a taktiez v pripade
ukoncenia Ramcovej zmluvy vypovedou v sulade s
bodom 6.1. tejto zmluvy.

Trvanie ramcovej zmluvy

Tato Ramcova zmluva sa uzatvara na dobu neurcitt a
mozZe byt ktoroukolvek stranou kedykolvek ukoncena
vypovedou zaslanou formou doporu¢eného listu.
Ustanovenia Ramcovej zmluvy a  prisluSnych
V8eobecnych obchodnych podmienok a Obchodnych
podmienok Havarijného programu zostavaju v plnej
miere v platnosti, az kym vSetky najomné zmluvy
uzavreté medzi stranami v deri dorucenia vypovede
nezanikli a zavéazky z nich neboli v plnom rozsahu medzi
stranami vysporiadané.

Opravnenie na priame inkaso

Podpisanim tejto zmluvy Najomca udeluje Business
Lease opravnenie, aby v sulade s VSeobecnymi
obchodnymi podmienkami a do dina dorucenia
oznamenia o zaniku tohto opravnenia, strhaval vsetky
sumy, ktoré mu je Najomca dizny v suvislosti s touto
Ramcovou zmluvou a jednotlivymi najomnymi zmluvami
uzavretymi na zaklade tejto Ramcovej zmluvy, formou
priameho inkasa z bankového uctu Najomcu:

Cislo uctu a pobocka /
bank account number and branch office:

Dodatocné dojednania

Najomcovi su vozidla prenechané zo strany Business
Lease na uzivanie formou operativneho najmu. V
pripade tohto operativneho najmu su vozidla prenajaté
na zaklade Najomnej zmluvy s uzavretym koncom
(NZUK), na zdaklade Coho (minimalne) po skonéeni
prisluSného najomného vztahu budu medzi Najomcom a
Business Lease vysporiadané nasledujuce polozky,
pokial boli zahrnuté v tomto najomnom vztahu:
Viac/menej najazdené kilometre oproti dohodnutému
maximalnemu poctu kilometrov, v sulade s ¢lankom 8
VSeobecnych obchodnych podmienok;

Rozdiel medzi skutoénymi nakladmi na pohonné hmoty a
zélohovymi platbami tak, ako je uvedené v ¢lanku 14
VSeobecnych obchodnych podmienok;

Rozdiel medzi cestnou dariou skutocne zaplatenou

5.4.

6.1.

7.1.

8.1.

8.1.1.

8.1.2.

8.1.3.

Writings for Lessee are being sent to the last known
address of Lessee that is known to Business Lease.
The obligation of Business Lease to deliver the writing is
fulfilled, at the moment Lessee takes the delivery, or at
the moment the post office retumns it to Business Lease
as undeliverable due to the fact (i) that Lessee marred
the delivery of the writing by its action or omission to
act, (i) that Lessee refused to take-over the delivery, (iii)
that the addressee is not known and Lessee did not
inform about his new company seat, location of
business, or the new residence. The provisions of this
Section shall always apply in cases of termination of
lease contract by notice of Business Lease in
accordance with Article 17 of the General Terms and
Conditions, which comes into effect on the day of the
delivery of the termination notice to Lessee, and in case
of termination of framework agreement by notice in
accordance with Section 6.1.

Duration of framework agreement

The framework agreement is entered into on a
permanent basis and can be terminated by either party
at any time by means of termination notice by registered
letter. The provisions of the framework agreement and
the corresponding General Terms and Conditions and
Terms and Conditions of the Damage Risk Program
remain fully in force for all lease contracts already
undertaken at the moment of termination, and remain so
until the moment at which all those lease contracts have
expired and are fully settled between the parties.

Direct debit authorisation

By signing this agreement, Lessee hereby authorises
Business Lease, in accordance with the provisions of
the General Terms and Conditions and until notice of
termination, to deduct all amounts owed by Lessee in
relation to this framework agreement and leases
entered into under this framework agreement, by means
of direct debit from Lessee’s bank account:

Supplemental arrangements

Lessee will take the use of the cars provided by
Business Lease on an operational lease basis. Under
the operational leasing, the cars are leased on the basis
of the Closed-end Lease Contract (CLC). This entails
that (at a minimum) after the end of the lease, the
following components, insofar as included in the lease,
will be settled between Lessee and Business Lease:

The kilometres driven over/under the agreed total
mileage, in accordance with Article 8 of the General
Terms and Conditions;

The differences between the actual fuel costs and the
advance amounts as stated in Article 14 of the General
Terms and Conditions;

The difference between the road tax actually paid by
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Business Lease a cestnou dariou tGc¢tovanou Najomcovi;
Predplatné na nahradné vozidlo tak, ako je uvedené v
¢lanku 13 VSeobecnych obchodnych podmienok;
Preddavok na malé poSkodenia tak, ako je uvedené v
¢lanku 16 VSeobecnych obchodnych podmienok.

Sluzba predaja pouzitych vozidiel: Na poziadanie
Najomcu po uplynuti doby uréenej na pouZivanie
vozidiel, najde Business Lease v mene Najomcu kupcov
vozidiel vlastnenych Najomcom, pricom poplatok za tuto
sluzbu predstavuje 5% z predajnej ceny kazdého vozidla
s DPH za predpokladu, Ze vozidlo bolo predané
kupujucemu, ktorého nasiel Najomcovi Business Lease.

V pripade, Ze ku driu podpisu tejto ramcovej zmluvy
existuju individudlne najomné zmluvy medzi zmluvnymi
stranami na vozidla, ktoré neboli ku difiu podpisu tejto
ramcovej zmluvy vratené Najomcom spolocnosti
Business Lease, zmluvné strany suhlasia, Ze diiom
podpisu tejto ramcovej zmluvy sa budu prava a
povinnosti vyplyvajice z najmu tychto vozidiel riadit a
usmerriovat v plnej miere a vyluéne ustanoveniami tejto
ramcovej zmluvy a vSeobecnymi  obchodnymi
podmienkami ako aj Obchodnymi podmienkami
Havarijného programu.

Osobitné podmienky

Vyliéenie narokov

Business Lease nenesie zodpovednost za vozidlo, ktoré
je prenechané Najomcovi na uZivanie, pricom
zodpovednost za vady vozidla a zaruku nesie vyrobca,
dovozca alebo predajca vozidla. Najomca sa zavazuje
nepozadovat nahradu S$kody od Business Lease s
vynimkou, ak ju Business Lease spdsobil umyselne.
Vyslovene je vylucena akakolvek zodpovednost
Business Lease za minuté Uspory, vzniknuté $kody
alebo straty na zarobku (usly zisk) Najomcu alebo vodica
vozidla. Business Lease vychadza z predpokladu, Ze
vodi¢ je pouceny Najomcom o svojich povinnostiach,
napr. na zaklade prirucky pre vodi¢a alebo v ramci
dohody medzi vodicom a Najomcom. Najomca v plnom
rozsahu zodpoveda za plnenie povinnosti vyplyvajlcich
z najomnej zmluvy, Ramcovej zmluvy a prislusnych
VSeobecnych obchodnych podmienok a Obchodnych
podmienok Havarijného programu zo strany vodita a
zavdzuje sa v tomto rozsahu ochrafovat zaujmy
Business Lease.

Ostatné ustanovenia.

VSetky ustanovenia odliSné od $tandardnych, su
uvedené v osobitnom doplneni, ktoré bude neoddelitelne
spojené s touto Ramcovou zmluvou a VSeobecnymi
obchodnymi podmienkami. Neoddelitelnou sucastou
tejto Ramcovej zmluvy su aj Obchodné podmienky
Havarijného programu.

V pripade rozporov medzi znenim tejto Ramcovej
zmluvy, VSeobecnych  obchodnych  podmienok,
Obchodnych podmienok Havarijného programu a/alebo
najomnej zmluvy v anglickom a slovenskom jazyku, je
slovenské znenie rozhodujuce.

Zmluvné strany sa dohodli, Ze vSetky zmeny alebo
dodatky k tejto Ramcovej zmluve a k jednotlivym
najomnym zmluvam musia mat pisomnu formu.

8.3.

10.

10.1.

1.

Business Lease and the road tax charged to Lessee;
The Replacement Car Reservation, as set out in Article
13 of the General Terms and Conditions;

The Small Damage Reservation, as set out in Article 16
of the General Terms and Conditions.

Used car sales service: upon request of Lessee
Business Lease will find on behalf of Lessee buyers of
vehicles that are owned by Lessee at the end of the
period of their use, applying a fee of 5% of the selling
price of each vehicle including VAT in case the vehicle
is sold to the buyer that was presented to Lessee by
Business Lease.

In case that on the date of signing of this framework
agreement there are already existing individual lease
contracts between the parties for vehicles that have not
yet been returned by the Lessee to Business Lease, the
parties agree that from the date of signing of this
framework agreement the rights and duties related to
the lease of these vehicles will be governed and
regulated fully and only by the provision of this
Framework Agreement and General Terms and
Conditions as well as the Terms and Conditions of the
Damage Risk Program.

Special conditions

Disclaimer

Business Lease accepts no liability for the vehicle that is
provided to Lessee and refers to the product
responsibility and warranties of the constructer, importer
or dealer of the vehicle. Lessee can not claim any
compensation of damages from Business Lease, unless
Business Lease is to blame on purpose. Explicitly
disclosed is any compensation for missed savings,
damages or loss of eamings of Lessee or the driver.
Business Lease expects that the driver is instructed by
Lessee, e.g. by a lease manual or a driver agreement.
Lessee is responsible for all duties arising out of the
lease contract, the Framework Agreement and the
corresponding General Terms and Conditions and
Terms and Conditions of the Damage Risk Program to
be followed by the drivers and protects Business Lease
to the point.

Other clauses.

Any non-standard clauses will be set out in an
addendum indivisibly linked to this framework
agreement and the General Terms and Conditions.
Terms and Conditions of the Damage Risk Program
form inseparable attachment to this Framework
Agreement.

In case of discrepancies between the wordings of this
Framework Agreement, General Terms and Conditions
Terms and Conditions of the Damage Risk Program
and/or a lease contract in English and Slovak language,
the Slovak wording shall be decisive.

The parties agreed that any changes or amendments to
the Framework Agreement and the lease contracts
concluded shall be performed in writing.




Aby strany osvedgili skutoénost, ze porozumeli celému
obsahu, ako aj jednotlivym ustanoveniam tejto zmluvy a
s tymito v plnom rozsahu sthlasia, pripojifi k tejto zmluve
svoje podpisy.

Takto sa dohodli, vyhotoviac dva rovnopisy, ktoré podpisali:

NAJOMCA
V/in:
diia/on:

Opravnena osoba 1 / Authorised signatory 1:
Funkcia / Job title:

Opravnena osoba 2 / Authorised signatory 2:
Funkcia / Job title:

BUSINESS LEASE
Y Viin
“dna/on:

Opréavnend osoba 1 / Authorised signatory 1:
Funkcia / Job title:

11.4.

In witness of their understanding of and consent to the

entire contents and particulars of this agreement, the

Contractual parties attach their signatures hereto.

Thus agreed, drafted in duplicate and signed:

Ing. Stefan Za.ny
Clen predstavenstva/Member of the Board

Ing. Zuzana Humecka
Clen predstavenstva/Member of the Board

Bratistava
{

Bjém Sven van gén derg
Managing Director




